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Un auteur cNhaldeen oublıe
Abraham Sımon Sekwana (1849-1931)

[Dans artıcle recent. le Butrus Haddad decrıivaıt rapıdement CINg
manuserıts Syr1aques aCQquIs Dar la Jeune Academıe de la Langue Syriaque
de Bagdad *. Nous presente elt annote 1cC1I-meme cel artıcle, ans une

breve eiu SUuT la de l’Academie *.
Or, ”’auteur apprend quC le tro1sıeme des CING manuscriıts est une

Explication de la Liturgie (Sarlı al-hidam al-kanasıyyan), cComposee Dal le
pretre Awraha Sekwäana mMorTrt 931 COINDOSd Cceili OUVIALC 1901,
ei transcerıvıt le manuscrıt Alqgos 1925. qalors qu 'ıl etaıt age de 76 ans

Le Haddad NOUS dısant rıen SUT cel auteur, OUS AVO cherche
l’ıdentifier, l’aıde des dıvers manuels de lıtterature syrı1aque
dısposıtion, Nnotammen CCUAXA de Baumstark de Barsaum d’Albert Abuna
ei de Rudolf Macuch®. Nous consulte aQaussı le manuel de Graf?
Aucune de CCS references OUS fournıssant la mo1lndre notıice SUT

auteur, OUuS TECOUIS AdUX catalogues de manuscrıts Syr1aques, ans
lesquels OUS glaner quelques elements une bıographıe 1

(:*. Butrus HADDAD, Hams mahtuütat suryanıyyah fl maktabat al-Magma , In Journal of the
Syriac Academy (1976), 383-387 (cıte dorenavant HADDAD|
C Khalıl S5AMIR, Le « Journal of the 5 VFrIaAC Academy » el les etudes Syro-arabes, In 66
(1982). 24R A0 Voır le paragraphe 3% FE lcıte dorenavant : SAMIR].
Le NO est prononce S°kwänd;: 11 sıgnıfıe «fourm1» oureth
(: HADDAD, 384:; el SAMIR, DD
Anton BAUMSTARK, Geschichte der Syrischen Literatur miıt Ausschluss der christlich-
palästinensischen Texte onn
Afram BARSAUM, AT-Lu w al- Mantuür fi tarıh al- ulum wa-I-adahbh as-suryaniyyan Ooms
943 Alep 1956:; Bagdad
Alber ABÜNA, dab al-Lugah al-Araämiyyah (Beyrouth Cıte dorenavant ABÜNÄA|
Rudolf MACUCH, Geschichte der Spat- UN: neusyrischen Literatur (Berlın-New ork
(cıte dorenavant MACUCH|
Georg GRAF, Geschichte der christlichen arabischen Literatur, vol., coll Studi Testi
(Cıte du atıcan | 18 K3 (1947) 146 (1949), 14/ (1951) ei 12 (1953)
Nous consulte partıculıer les catalogues de Bırmiıngham (d’A ıngana), de
Cambridge (de Wrıight), de Londres (de Wright el Margolı0uth) et de Parıs
(de Zotenberg). Comme pouvaıt SV attendre, C’est seulement ans le fonds Mıngana
de Bırmingham quc OUS trouve mentıon de Nnotre auteur, les autres catalogues
decrıvant des fonds LTOD anclens DOUI notre auteur. est probable QUC d’autres attestations
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Nous presentons ICI le maılgre frult de 1105 recherches, MHNeE manıere
schematıque. Notre but unıque est d’attırer |’attention des chercheurs SUuT

auteur (mıneur) oublıe, el de stimuler de plus competents qUuUC OUS

completer eSsquısse.

Abraham (ou Awraha, prononcılation chaldeenne), fıls du pretre
Sımon, de Beth Sckwana. est ne Algos 1849. .  une amlılle chaldeenne

En 1870, l’age de ans, 11 COMMNMDOSC petıt traıte Syrl1aque,
qu 'l intıtule : des de Saprda Ce traıte est CONserve ans le
Mingana SVYFIAqUe 52 fol ı9i

Entre 895 et 1899, du patrıarche chaldeen Abdiso’ *>, 11
copla le commentaıre de eOdore de Mopsueste SUT l’evangıle de saınt
Jean, CONserve aujJourd huı ans le Mingana SYrIAque ( ’est STOS
manusecriıt de TT feuıllets 1

EFn 1897, 11 f1t copıer l’'encyclopedıe scıentifique intitulee ( ause des
CAUSES, a1nsı JUC trO1Ss petıts raıtes d’astronomıie, DOUT SOM Jeune fıls Ishaq
Le copıste, Joseph fıls de Thomas de Ia amılle Abuna, acheva le travaıl
Alqos le fevrıer 897 Ce manuscriıt est auJourd ’hu!l le Mingana SYFI1Aque
OL qu! comprend W feuıllets Aux fol 3V ei 05 I[TOUVE le cachet du
pretre Abraham., syrl1aque el arabe !>

En 1901, 1} copla le Traite de U’Incarnation de Jean Bar Zu D: a1Nsı
JuUC quelques petits raıtes theolog1ıques. (est actuellement le M ingana
SYrIAque 30. manuscriıt de 17a feuıllets, qu''ıl acheva le 19 Janvıer 9001 1

En 901 ENCOIC, 11 acheva la redactiıon de SON Explication de la Liturgie,
a1nsı qu un petit traite d’astronomie Ces eCNxX UVTES SONT Conservees ans

SUuT Abraham Sekwäana TOUven ans des manuscriıts Syr1aques recents 918} OLG

catalogues.
W Voır Mingana SYrIAque I cf. phonse MINGANA, Catalogue of the Mingana Collection

of Manuscripts IN the DOSSESSION of the Irustees of the Woodbrooke Settlement, Selly
Oak, Birmingham, Vol Syriac and Garshunı Manuscrı1pts (Cambridge cıte
dorenavant : MINGANA, Catalogue 1 ] col 149 Et OIlr le tro1sıeme manusecriıt de ”’Academıie
de Ia Langue Syriaque de Bagdad;: cf. HADDAD, 384:; SAMIR, AF
C MINGANA, Catalogue { col 149

1 3 Abdisu Hayyat, ne Mossoul 1828, fut elu patrıarche le octobre 894 ei
confırme par Leon 114 le INaTls 895 MOULUTUuL le novembre 899 Voır CAL:
tOome (1951). 111-112: ABÜNA, 542-544 ; MACUCH, 400-4072 (ces eux dernıeres
references ignorent la CAL, Deaucoup plus complete SUurt certaıns polnts) On
TOUVeTra ans CS trO1S la bıblıographie plus ancıenne.
Sur manuscriıt de 28() 202 1991 (0)18 MINGANA, Catalogue L: col 149

15 Sur manuscrıt de 28& 198 INn Olr MINGANA, Catalogue L col 104
Sur manusecriıt de 27) 170 IN OIlr MINGANA, Catalogue } col 143-144

seraıt interessant de le du petıt traıte d’astronomie Compose Dal Abraham
1901 VOC CBuX des raıtes d’astronomie CoOntenus ans le Mingana SYrIAque 557 qu ’ Abraham

fıt copler 897 (cf. plus haut, S 4) est probable qu Abraham sen  f so1lt Inspıre.
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manuserıt autographe, datant de 1925, actuellement CONserve | Aca-
demıe de Ia Langue yrıaque de Bagdad l

En 1903, ı] COMPOSC quelques VEIS SUT les UnNIyata des Noeturnes.
les ajoutera, apres CCU*X de Bar MSiıhaya, ans manusecriıt copıe Dal lu1

907 On les [TOUVE ans le Mingana SYFIAqUeE 4L d Oll0O 263
sembIle bıen JUC le pretre Abraham Sckwana so1t le copıste du

Berlin Oriental folio 51726, l’unıque manusecriıt cContenant la so1-dısant
«Chronıique d’Arbeles» © Nous affırmons ceCl temolgnNage du FIeYV,
quı ecrıt : « Mes recherches semblen indıquer de certitude JuUC
la copıe de Berlın, |’unıque manusecriıt Jamaıs mentionne |de la Chron1ique
d’Arbeles], fut ecrıte Dar le pretre Abraham akwana goche el
«traıtee » Da lu1 ans le four paın (t1annur) de ma1lson, tOuTt cela
la demande de Mingana»“. On saıt qUC fut la une des grandes CI
cherı1es du du sıecle, quı indulisıt beaucoup d’orjentalıstes GLELGUFT

faudraıt tOuTt Cads le manusecriıt de Berlın AVOCC les quatre
manuscriıts copıes surement Dal lu1 el JUC NOUS mentionnons dans dans

notıice 2 Etant donne YJUC manusecriıt d ete aCquıs Dar Ia Preussıschen
Staatsbibliothek de Berlın le octobre 1907, 11 est probable JqUC copıste
aıt copıe VOIS 906

En 1907, 11 copıe le recueıl des Synodes de l’Eglise syro-orlentale, SIOS
manusecriıt de 268 feuıllets, CONServe actuellement ans le Mingana SYFIAque
4723

En 1925., age de ANls (comme 11 le dıt lu1-meme). 11 copıe L Explication
de la Liturgie a1nsı JuUC le petit fraite d’astronomie, COmMpoOses {[OUS les eunxXx

901 (Yest actuel manuscriıt de Academıe de la Langue yriaq_ue de
Bagdad, Comprenant 131 feuıllets

une date IncConnue, NOTT! auteur acquıiert manuscriıt des Prophetes,
d’apres la version de la PSıtta. es actuel Mingana SYrIAque 9 manuseriıt
de 262 feuıllets, ate d’octobre 455 Son cachet est appose Oll0O
1 24 2

17 En 1931, le pretre Abraham Sekwana 2°
18 Sur manuserit, (0)14 HADDAD, 384:; SAMIR, Z

Sur manuscriıt de 28) 203 mM OI1r INGANA, Catalogue col 121-133:; N OS uniyata
SONT mentionnes la col 137

Sur manusecriıt, OIr partıculier Julıus ASSFALG, FPur Textüberlieferung der Chronik
VoNn Arbela. Beobachtungen Ms or. fol. 3720 In OrChr (1966) 9-36
Jean-Maurice FIEY, Auteur el date de la chronique d ’ Arbeles, ıIn Or>y 12 (1967) 20 3=
302, 1C1 281-282

27 s’agıt du manuscriıt de Academıe de la Langue Syriaque de Bagdad (voır plus loın,
10), des tro1s manuscecriıts du on Mingana SYrIAque 47/, SYrIAque ei SYrIaque

23 Sur manuserıt, OIlr MINGANA, Catalogue L, col 121-133, notammen col 1252126
Colophon el notıce fol 1097
Sur manuseriıt, OIlr HADDAD, 384:; l SAMIR, 223

25 Sur manusecrit, (0)04 MINGANA, Catalogue 1, col 245
indıcatıon est fournıe Dar HADDAD, 384


